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Het 
wonderbaarlijke 


verhaal van 


Dokter 
OOLITTLE 


Een schurkachtige zeerover, Kapitein Scheurbuik ge- 
heten en zijn bemanning van dieven en moordenaars, 
hadden ontdekt dat ze met het vangen van wilde die- 
ren veel geld konden verdienen. Om de meest zeldza- 
me en waardevolle schepsels te kunnen vangen. had 
Scheurbuik een onderzeeboot gebouwd, waarachter 
hij een kunstmatig eilandje voortsleepte. Op die ma- 
nier kon hij overal ter wereld stiekem zijn slag slaan. 
Maar de dieren hadden een vriend. Vriendelijke dok- 
ter Dolittle, de vermaarde dierenarts, had de talen van 
de dieren geleerd zodat hij met ze kon praten… een 
streng bewaakt geheim, want Scheurbuik zou zelf dol- 
graag hebben geweten hoe dat moest. Dan zou hij 
munt hebben geslagen uit die talenkennis. Toen de 
dokter van Scheurbuiks rooftochten hoorde, ging hij 
aan boord van zijn schip “De Schol’ en zeilde hij de 
bedreigde dieren te hulp met Tommy, een jongen die 
van alle dieren hield, Tsjie-Tsjie, een aap, Polynesia, 
een papegaai, en vele andere helpers. Maar zij waren 
niet de enigen op wie de dokter kon rekenen… want 
alle dieren van de hele wereld hadden van hem ge- 
hoord en beschouwden hem als hun boezemvriend. 
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Dr. Dolittle vertelt ' Snik-Snakkers leven op een Het is een erg vriendelijke slang, dr. 
Tommy, Tsjie-Tsjie, geheim eiland. Alleen ik weet Dolittle. Waarom is dat eiland eigenlijk 
Jip en Polynesia over waar het is. 4 GEHEIM? 

de Snik-Snak slang. 


Omdat men schoenen en hand- Het staat allemaal in 
tassen van slangehuiden maakt. á mijn geheime may 
Als piraat Scheurbuik ooit / Maar. Mijn mys 
ontdekt dat slangen zo aard! map is VERDWE- 
zijn, zal hij ze zeker 5 8 

willen vangen. 





Ik zag één van Scheurbuiks Kort daarop zetten 
mannen in het dorp. Hij ze koers naar het 
heeft zeker ingebroken en eiland. 
de map gestolen… Dus is { 
het eiland niet meer 

„geheim. 







Hopelijk kunnen 
we Scheurbuik nog 
tegenhouden. 






Bij het eiland gekomen roeiden ze aan Polynesia was spoedig terug… 
wal en stuurden Polynesia als 5 
verspieder vooruit, 
Kijk of er al 
PIRATEN op het 
eiland zijn, Poly. 


De piraten zijn 
er al en ze hebben de 
Snik-Snak slangen 

GEVANGEN. 


Voorzichtig, Plotsklaps zagen ze Tsjie-Tsjie opgewonden 
anders vangen ze heen en weer springen… Hij had de piraten 
ons ook nog! gezien. id 





Nu zie je hoe LIEF de Snik-Snak slangen zijn. N 
Ze doen alles wat ze gezegd wordt en de piraten pro- 
fiteren daarvan tot ze de slangen kunnen opsluiten in 
hun SCHIP, Dan zullen ze WEGVAREN om ze te 
VERKOPEN. 





Ze vonden een pad naar het strand. zonder 
dat de piraten hen konden zien. 


WELKOM, dr, Dolittle, 
Wat DOM van je om in mijn VAL te 
lopen. Ik zal het goed met je maken. 
Ik laat jou en al je vrienden VRIJ... 


NS 5 


Dat vertel ik je NOOIT, 
/ Scheurbuik. Je zou je kennis al 
leen maar gebruiken om dieren 
te temmen voor het 
SP NN Ke S..…. 1 


Misschien denk je 
er ANDERS over als je maag 
begint te KNORREN. 


Plotseling sprong Tsjie-Tsjie in een boom en 
schreeuwde een waarschuwing… 





Niet verder! 
Dat pad.… 


als je me het 
GEHEIM verklapt hoe jij 
met dieren PRAAT! Dan 
verdien ik een 

ORTUIN! 


ij is weg. n 
HOE kan ik helpen, 
dr. Dolittle? 





Ik hebeen IDEE voorjou \ Dr. Dolittle vertelde zijn vriendjes dat ze moesten gaan kijken waar 
en Tsjie-Tsjie, Poly. 
Maar LUISTER 

GOED... 


Dag zeeman. Wil jij een 
LEKKERE KOKOS— 
NOOT hebben? 





Y Ik kom van dr. Dolittle, 
Vlug, slangen! Dit is jullie 
kans om te VLUCH— 
TEN! 





Dr. Dolittle is in een kuil gevallen. 
Hij heeft jullie geholpen, en nu 
moeten jullie hem 

HELPEN. 





Eerst droeg Tommy Jip naar boven… Ten slotte klom dr. Dolittle omhoog.… 
u Ed U II, / ns 


Mooi werk À | ; ihti ‘ 
À , L - Uit de richting van het piraten-| 
Snik-Snak slangen. AA 8 kamp klonk woedend gebrui. 
p De piraten hadden ontdekt 
dat de slangen ontsnapt 


Ti 


Dr. Dolittle en zijn vriendjes holden weg met de En weer vonden de slangen 
piraten achter zich aan, maar opeens stonden ze een oplossing voor hun 
voor een af jd. N e probleem.… 





mg sd £ En hand over hand slingerden de dokter en zijn 
foor een lange brug te vormen! \ I= vriendjes er zich overheen. 





Piraat Scheurbuik en zijn boeven wilden de 
afgrond op dezelfde manier oversteken 
als dr, Dolittle. 


En heten ze toen in het Toen de boze piraten aan land zwommen, stonden de slangen hen | 
water vallen. Ey op te wachten met een heleboel goedgemikte kokosnoten. 


B 





Kijk, zo 
moeten jullie je 
voortaan verdedigen, 

Snik-Snak slangen. 


De slangen deden wat dr. Dolittle zei en weldra gingen Het spijt me dat ik zulke \ 


de piraten aan de haal… „| lieve diertjes als jullie 
k moest leren vechten, 


maar ik kan niet voor 
altijd bij jullie blijven, 
weet je… 


Als de piraten nog eens terug- En toen dr. Dolittle afscheid nam, vormden de slangen 
komen, zullen jullie niet een speciale boodschap voor hem. 
zo'n MAKKELIJKE $ EE 


PROOI meer (\ | Í) | de $ U DR.DOUTTLE 



















@) 
SN 


1. ‘s Winters versiert Tommy graag het huis. Waarmee hij ® 
dat doet zie je als je de hokjes G groen kleurt, die met R 
rood en met B bruin. A 


B 
Ef y 


D 














« 





En 


2. Als er vee vastzit in de sneeuw, gebruikt Tommy “_3. Tommy wil uitgaan, maar ziet vier handschoe- 
dit om het eruit te krijgen. Je kunt lezen wat er nen liggen. Welke moet hij pakken om een paar 
staat als je de onderkant van de bladzijde naar je te hebben? 


toe houdt. 


TOET! 
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jij Tommy de goede weg kunt wijzen. 
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Dokter OOLITTLE 
LA-LA VOGEL 


Toen dr. Dolittle op ‘n morgen zat te ontbijten, riep 


FC vig, dokeer. Ss 
| Daar heeft iemand UW 
EN HULP nodig! 
EEN 


Polynesia opeens… 


Goeie hemel, het 
is de La-La vogel, een der 
zeldzaamste van al onze 
» vliegende vrienden. 


Ze ademt nog.… 
Stil, ik geloof dat ze me 
iets wil VERTELLEN. 


……La-La vogels.… 
worden aangevallen … 


Red ons alstublieft… hebben voor ze ons alles 


kan vertellen. 





De La-La vogel is weer 
opgeknapt, dr. Dolittle. 
Ik denk dat ze u wil 


… kwam een vreselijke piraat, 
Scheurbuik genaamd, onze 
mooie lange staartveren 


We moeten naar het land 

van de La-La vogels, 

Tommy, en ze redden 
voor Scheurbuik. 


Het nieuws van dr. Dolittle's afvaart had Scheurb, 
bereikt. 


Dr. Dolittle’s schip schijnt 
koers te zetten naar La-La land, Scheur- 
buik. Hij heeft zeker van je handel in 
STAARTVEREN gehoord. 


Ik ben een van de laatste 
La-La vogels die er nog op de 
wereld zijn. Jarenlang leefden wij 
vreedzaam in ons eigen land) 


…… @n zonder die kunnen 
La-La vogels niet leven. 


Kort daarop lichtte het 
goede schip, De Schol, 
het anker… 


land zal gauw 


ì NA Het La-La 
— in zicht ko- 
Pe 


Vanaf zijn eigen schip keek Scheurbuik uit 
naar dr. Dolittle... 


“Daar is de Schol, 
ie herken ik met één 
OOGOPSLAG! 





Het was bijna donker toen de piraten he: Maar het was niet De Schol, maar haar zusterschip, 
schip EE pirana hat ander b De Schar, zoals Scheurbuik snel ontdekte. 


Zorg dat je dr. Dolittle 
te PAKKEN krijgt, 
mannen 


We hebben het verkeerde schip ge- \ 
enterd… De lading bestaat uit HO— 
GE HOEDEN. Daar hebben jd 
niks aan. 


Goddank dat u er bent, dr. 
5 Dolittle. Scheurbuiks piraten 
e N hebben alle matrozen GE- 
Hoera! Ik zie 
een schip nade- (or ANGENGENOMEN, 
ren! Help! 
Help! 


J_Als ze allemaal onderweg zijn JA Ik ben benieuwd of er 
naar La-La land moeten wij ook nog La-La vrienden 
daarheen. Ik laat genoeg mannen LEVEN. 
achter op De Schar om haar - 
naar huis te varen. 





Daar komt nog een schip aan… Y_ Dat is de boef die |/ We moeten de overgeble- 
Met Scheurbuik en zijn piraten aan/ de veren van de ven La-La vogels vinden 
boord. Nu begint de La-La vogels vóór Scheurbuik aan 
NARIGHEID... N° 


4 Welkom. dr. Dolittle. De dolfijnen Waar verkoopt Scheurbuik de 
hebben ons verteld dat u zou veren, die hij jullie afneemt? 
komen. 


Kijkt u maar, dr. Dolittle. Hm, het is dus een 
De dames dragen ze omdat mode. Als we de ko- 
hun koningin La-La-Linda ningin kunnen overha- & 
ze draagt. 
gen, zullen de dames 
het ook NIET 
doen, 


Ik heb een IDEE, dr. Dolittle. Daar, die bedoel ik. Die dame draagt 
Ik herinner me een FOTO die ik in een HOGE HOED met een DOEK 
oen eraan. In Londen is dat de LAATSTE 
MODE. 





4 Als ik mijn sjaal aan mijn Nl De slimme dr. Dolittle ging met de hoed.… 
hoed bind, is het bijna net zo'n en de krant met de foto erin… naar de 


koningin La-La-Linda. 


A 
Hier, beste koningin, 
heb ik de LAATSTE MODE_N 
uit Londen, 





als de koningin had, 
p Heeft u er ook SJ 
zo een voor ons, KS \ 
r. Dolittle? 


ET 
vans 7 
A ROA 










De goede dokter stuurde Polynesia met een boodschap… 
7 


Tommy, het ruim van het 
schip De Schar ligt vol hoge 





Geef dit aan de manne! 
op De Schar, Poly. 


Maar die is nu al 
VER WEG, dr, 
Dolittle, 









Polynesia vond De Schar en leverde de 
ilio af. 


boodschap veilig af. 


Het lot van de La-La 
, nu af van POLYNESI 
de papegaai! 


NM 
NET 
dokter. 
pirate 


vogels hangt 
A, 














OP TĲD, 
. Daar is het 
nschip al. 


fes 


EEN 





Er staat: breng hoge hoeden 
direkt naar La-La stad, Zeer 
dringend. Dr, Dolittle. 
, 


Maar de dames van La-La land wilden de hoge hoeden heb- Nu de Le-La veren uit de mode zijn, 
ben en vroegen hun mannen de pij worden de vogels niet meer bedreigd. 
Dat was een GOED IDEE van je, 









Dokter Dolittle was aan het wandelen 
met Tommy, Tsjie-Tsjie de aap, Jip de 
hond en Polynesia de papegaai, toen op- 
eens, pal voor hun ogen een zebra uit 
het niets opdook. 

— Waar kom jij zo pardoes vandaan? vroeg 
dokter Dolittle, terwijl hij zich de ogen 
uitwreef. 

— Uit die bos biezen, zei de zebra, ter- 
wijl hij terugliep naar de rivier en weer 
verdween. 

— Dat is erg verwarrend, zei dokter Do- 
little. Kom eens terug en vertel ons wat 
je hier doet. 

— Ik probeer mezelf te vinden, zei de 
zebra. Ik raakte verdwaald toen ik nog 
heel klein was, allemaal door mijn ge- 
streepte jas. 

Ziggy de zebra wandelde verder met dok- 
ter Dolittle en vertelde hem hoe makke- 
lijk het voor een zebra was om te verdwij- 
nen. , 

— Ziet u? zei hij, toen ze langs een huis 
kwamen met witte muren en een zwart 
hek ervoor. Ziggy ging voor het hek staan 
en verdween weer. 


16 


— Ziet u hoe eenvoudig het is? zei hij. 
Wel, op zekere dag was ik op stap met 
mijn grootmoeder en ze raakte me kwijt, 
van het ene moment op het andere. Sinds- 
dien heb ik overal rondgezworven en ge- 
probeerd de weg naar huis te vinden. Het 
probleem is dat ik vergeten ben waar 
mijn huis is. 

— Misschien kan ik je helpen, zei de dok- 
ter. Ben je een wilde zebra of een tamme 
zebra? 

— Dat weet ik niet, antwoordde Ziggy. 
— Wel, kun je je herinneren of je in Afrika 
geboren bent, net als ik? vroeg Tsjie-Tsjie. 
— Of in een dierentuin misschien? stelde 
Tommy voor. 

De zebra schudde zijn hoofd. 

— Ik weet het niet meer, zei hij. 

Toen ze bij dokter Dolittle’s huis kwamen, 
haalde de dokter zijn pen en papier en 
adresboek voor de dag en schreef aan alle 
dierentuinen ter wereld of ze misschien 
een zebra kwijt waren. Ze wachtten drie 
weken, maar er kwam niet één antwoord. 
Dus schreef de dokter toen aan alle circus- 
sen ter wereld, maar die waren ook geen 
zebra kwijtgeraakt. Toen kwam er op een 
dag ’n verslaggever van 'n krant bij dr. Do- 
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little en vroeg hem of hij een foto mocht 
maken van de verdwaalde zebra. 

— We kunnen misschien ontdekken wie 
hem verloren heeft, zei hij. 

Dus borstelde Tommy Ziggy's manen en 
staart, en hij werd gefotografeerd, staande 
naast dr. Dolittle. De foto kwam in de 
krant, maar toch eiste niemand de zebra 
op. Toen gebeurde het dat ver weg in 
Afrika een oude grootmoeder-zebra over 
de vlakte draafde. Ze zag een krant liggen, 
die door een toerist was weggegooid. 
— Bah, wat slordig, zei Grootmoeder Ze- 
bra, en ze raapte de krant op om hem in 
een papierkorf te doen. Toen zag ze de 
foto. 

— Dat is mijn lang verloren kleinzoon Zig- 
gy, riep ze. Hij staat naast de beroemde 
dokter Dolittle. 

Nu kon de grootmoeder lezen noch schrij- 
ven, dus moest ze gaan zitten om eens 
heel goed na te denken over wat ze zou 
doen. Toen kreeg ze een goed idee. Ze 
vroeg een bevriend aapje om in een boom 
te klimmen en een grote tros rijpe bana- 
nen te plukken. Ze klemde de tros tussen 
haar tanden en ging ermee naar het dichtst- 
bijzijnde dorp. Ze liep regelrecht naar het 
postkantoor en legde de tros bananen bij 


naar. Toen ging ze naar het rek met an- 
sichtkaarten. Die kaarten werden gekocht 
door toeristen, die ze aan hun vrienden 
stuurden om te laten zien dat ze met va- 
kantie in Afrika waren. Op een van de 
kaarten stonden zebra's afgebeeld. Die fo- 
to was al lang geleden gemaakt, toen er 
een speciale fotograaf was gekomen om 
plaatjes te schieten van de zebrakudde, en 
Grootmoeder Zebra zelf stond precies 
midden op de foto. Grootmoeder Zebra 
pakte de kaart tussen haar tanden en 
schoof ze door het loket. Toen legde ze 
de krant ernaast. De loketbediende keek 
naar de kaart en de krant en de tros rijpe 
bananen, en toen begreep hij wat de 
grootmoeder-zebra wilde. Hij schreef op 
de achterkant van de kaart: “Aan Dokter 
Dolittle, Engeland.” Toen plakte hij er 
een postzegel op en nam de tros bananen 
als betaling. 

De ansichtkaart kwam in Engeland, en om- 
dat dokter Dolittle zo beroemd was wis- 
ten de mensen van het postkantoor precies 
waar ze hem heen moesten sturen. 

Binnen enkele dagen viel de kaart, plof, op 
dokter Dolittle's mat, juist toen hij naar 
beneden kwam voor het ontbijt. 


het loket neer, vlak voor de PTT-ambte- 





riep de zebra opgewonden. Haar foto staat 
op de voorkant. Waar woont ze? 

Op de achterkant stond niets, maar dokter 
Dolittle keek heel aandachtig naar het 
poststempel. , 

— We zullen naar Afrika moeten om haar 
te vinden, zei hij. 

Dus pakten ze een koffer en gingen aan 
boord van het goede schip De Schol. 
— Ik begin me nu te herinneren wat me 
overkomen is, zei Ziggy. Ik weet weer dat 
ik eens in een Afrikaanse haven terecht 
kwam en op een grote baal gestreepte 
nachthemden ging liggen. Ik viel in slaap, 
en toen ik wakker werd was ik aan boord 
van een schip dat naar Engeland zeilde. 
Niemand kon me zien zolang ik op de ge- 
streepte nachthemden lag, en bij de lading 
was een heleboel eten. Dus toen het schip 
in de haven kwam, draafde ik gewoon weg 
toen niemand keek. 

Eindelijk kwamen ze in Afrika, en zo ver 
als ze konden namen ze de trein. Toen 
moesten ze het hele eind lopen naar het 
dorp, waar de kaart vandaan gekomen was. 
Dokter Dolittle ging voorop naar het post- 
kantoor. 

— We zijn op zoek naar de grootmoeder 


es 


van Ziggy de zebra, die hem een ansicht- 
kaart heeft gestuurd, zei dokter Dolittle. 
— Ik ken haar, zei de postbediende. Ze 
komt elke dag kijken of er antwoord is. 
Ze kan iedere minuut hier zijn. 

Dus bekeek dokter Dolittle de ansicht- 
kaarten, terwijl Ziggy bij de deur bleef om 
uit te zien naar grootmoeder, die hij al zo 
lang kwijt was. En inderdaad, een paar mi- 
nuten later kwam zij aandraven. 

— Ziggy, jij ondeugende jongen! Waar heb 
je gezeten? Ik dacht dat je nooit meer 
thuis kwam, zei ze. 

— Ik was vergeten waar mijn thuis was, 
zei Ziggy. Ik verdwaalde steeds opnieuw, 

tot dokter Dolittle me vond. 

— Hoe raakte Ziggy eigenlijk voor de eer- 
ste keer verdwaald? vroeg dokter Dolittle. 
— Ik trakteerde hem op een uitstapje naar 
zee, zei Grootmoeder Zebra. Hij speelde in 
het zand tot het tijd was om op te stap- 
pen. Toen verdween hij. 

Tranen begonnen over het gezicht van de 
oude grootmoeder-zebra te stromen, 

— Ik ben je aan een stuk door blijven zoe- 
ken, Ziggy! 

— Nu weet ik weer wat er gebeurd is, riep 
Ziggy opgewonden. Ik wilde niet terug 
naar huis, dus ging ik in een gestreepte 
18 





strandstoel zitten tot iedereen het zoeken 
naar me had opgegeven. 

— Dat was stout, zei dokter Dolittle. 
Toen liep hij naar de winkeltoonbank en 
kocht iets dat toeristen graag kopen om te 
bewijzen dat ze in Afrika zijn geweest. 
Het was een grote buffelbel. Hij bond die 
om Ziggy's nek, zodat ze hem konden 
horen, ook al konden ze hem niet zien. 
En zo raakte Ziggy de zebra nooit meer 
verdwaald. 





DE MARS VAN DE. 
KOALA'S 


Jij bent eerder NN 
hier geweest, Polynesia. 
Jij weet dus de WEG. 


neef Gabber 
vinden. 


tusbomen kunnen vinden. Dan 
kunnen we wat bladeren mee 
terugnemen om dr. Dolittle van 
_\ zijn verkoudheid af te 


G £ _ Koe-iee, 
ee el PT ae) , 
Sinds ik hier de | Gabber! Roly 
was met kapitein Cook d nesia hier! Waar 
heb ik Gabber niet zit je? 


meer gezien. 


Als antwoord 
klonk het 
gefluit van 


“Dat was een rare 
een kogel… 


oalabeer, Rooie. Waar 
is hij gebleven? 


Ze schieten \ 
op ons! 








Wat een misselijke Tsjie-Tsjie snapte er ook niks van Hallo. Blij dat Y 
vergissing was dat. En Maar toen ontmoetten ze een jullie vrienden zijn. 
zelfs al wàs je éen koala- echte koalabeer… Ik word niet graag 
beer, waarom moest hij da OPGEJAAGD. 

op je SCHIETEN? 


Zonder eucalyptus zullen we 
VERHONGEREN. Maar we weten 
niet waar we NOG WAT kunnen 
vinden. 


re 
Wij eten alleen 
f_bladeren van de EUCALYPTUS- 
BOOM. En de jagers hebben ons 
verdreven uit de wouden waar die 
groeien. 


Konden we mijn 
neef Gabber maar vin- 
den. Die weet precies 
WAAR nog eucalyptus- 
bomen groeien. Kom mee, koala’s, 
Tsjie-Tsjie brengt jullie 
in VEILIGHEID. 


En zo vonden ze 


Hallo, Bekkie. eindelijk | s@ 
Heb jij mijn neef Gabber 
de Kaketoe ergens P) 
gezien. 


Hi, Poly! 
Hoe maak je het, 
ouwe reuzin? 





We moeten de 
koala's aan een 
nieuw tehuis 


‘leven waar eucalyptus- 


bomen zij 





De dappere koala’s besloten het erop te wagen. 
Gabber bracht ze naar de rand van een woestijn. 


We zullen vele 


kilometers ver door dat 


ZAND moeten! 


je hebben je hulp no- 


dig, Kangie. Ik zoek vervoer 
voor koala's die in de KNOEI 
zitten. 


— 
Wat is er met 

; jou aan de vlerk, 

j Gabber? 


Alle vrienden van Kangie boden hulp aan, en weldra 
zaten de koala’s op hun rijdieren. 


Hou je goed 
vast hoor! Daar 
gaan 


het is ver weg. Een hele REIS 
voor de kleine koalaberen. 


je- wou juist zeggen dat het onmogelijk was 
toen Gabber een kangoeroe zag.… 





Wacht. Ik moet 
even met Kangie 
praten. 


Een paar vriendjes 
van dr. Dolittle moeten een 
LIFT door de WOESTIJN heb- 
ben. Wat vinden jullie, 
SPRINGERS? 


Ik huppel 
mee! 


We zijn de jagers 
al heel wat SPRONGEN 
te VLUG af. 





Aan het eind van de Wa 

woestijn namen ze (3 

afscheid van de 
kangoeroe's.… 


Bedankt, Kangies. 
Jullie waren schattig 
voor ons, 


Hm... Wat nu? 
Ze is te breed om 
overheen te ZWEM- 


Een eindje verder zag Tsjie-Tsjie enkele 
goudzoekers bezig. 


Ik hoop niet dat ze de koala’s 
zien, want dan is onze hele reis 
voor NIKS geweest. 


Wat voor spul hij bedoelt weet ik 
niet. Maar ik weet wèl dat die 
ezels ons over de rivier kunne 
helpen. 


… en verder ging de mars van de koala's. Gabber 
vloog voorop.… 


Nou moeten 
we over die RIVIER 
zien te komen. 


Wacht even, Poly- 
nesia. Ik zoek een plek waar 
de rivier SMALLER 


Toen zag Tsjie-Tsjie muilezels arriveren met voorraden 
voor de goudzoekers 


Goed zo, 
ezeldrijver. Dat spul is 
hartstikke 
En … Welkom. 


<5 
ki We helpen ze, 
Tsjie-Tsjie. Ik voel wel 
wat voor een koel 


bad. 





En op de terugweg naar de koala’s kon 
sjie-Tsjie zich lekker laten- rijden. 


Ik heb nieuwe 


De ezels waren overladen, maar op de een of ande- 
re manier scheen het toch te lukken, to 


vrienden gevonden, koala's, 


e gaan de rivier 
OVERSTEKEN. 


HALT! Baby 
koala is in het water 
GEVALLEN! 


“Rustig maar, 
baby. Ik zal je er 
ï gauw uithebben, 
hoor, 


Toen Tsjie-Tsjie de baby uit het 
water trok, hadden de andere 
koala’s de overkant van de rivier 

al bereikt. 


Je zult gauw 
terugzijn bij je 


mamsie, baby. 


Help, mamsie! 
k val eraf! 


EN Vlug, Polynesia, en 


Rij ook Gabber. Pak deze 


>, tak beet… 


Vlieg wat harder, 
Gabber, De STROOM 
sleurt baby koala 


Hopelijk vind 
je spoedig die EUCALYP- ee = 
TUSBOMEN, Gabber. Ja, Poly. Ik 
4 was vergeten dat 
het zo ver 


… @n zo, na weer een avontuur, werd de mars 
van de koala’s voortgezet. 








Nu was het Gabber, die het beste idee 


We kunnen niet 
verder, Tsjie- s had.… 
‚ Tsjie. We zijn 
6 Kom meen 
Á el Poly. 


Gabber vloog met Polynesia Ì en / En even later vlogen de papegaaien met volle nes- 
4 de laatste paar kilometers naar 2 7s Î AA 
À ete 5 
' ó ‘ 4, 7 CJ 4 
Pp k MR 5 5 


het woud met eucalyptusbo- 
We 
INS) 


men. 
Pr 
AA 

We willen wat 


van die oude nesten 
lenen om ze met euca- 
lyptusbladeren te vast een flinke portie 
VULLEN... 7 ë voor alle koala's, 
3 Tsjie-Tsjie. 


Eindelijk bereikten ze hun nieuwe tehuis… veilig 
voor de koala- grped A ai” 
jagers. 


R 
3 CA > 
5 ENG 


En toen gingen Tsjie-Tsjie en zijn vrienden langs de- 
zelfde weg terug, met twee nesten vol bladeren 


om dr. Dolittle van zijn verkoudheid af te 
helpen. 





Dokter DOLITTLE'S 
PUZZELS 


MAAK EEN GAT IN DE BODEM 
VAN EEN DOOS EN SCHILDER 
ER MET VERF OGEN, OREN 
EN EEN NEUS OP. 


ZET ‘M DAARNA OP EEN 


oP OO 

AANGEGEVEN, EN DOE DAN 
EEN WEDSTRIJDJE MET JE 
VRIENDEN HOEVEEL BALLEN 
JE DOOR DE MOND NAAR 
BINNEN KAN KRIJGEN. 





2. Strepen kunnen het erg moeilijk maken om een dier te zien. Maar als je wilt weten wat voor een dier 
het is, moet je een lijn trekken van 1 tot 46. 


PROBEER HET 
MAAR EENS! 


Ga met je rug tegen de muur staan, zodat ook 

je beide voeten de muur raken. Probeer dan of 
je je ene been kunt optillen, terwijl je toch blijft 
staan. 

Paul heeft het al verschillende keren geprobeerd, 
maar het is hem nog niet gelukt. 





Het is van het grootste belang dat het paard met die zware ridder 5 
op Z'n rug zo snel mogelijk in het slot komt. Dr. Dolittle heeft het OPLOSSINGEN: 
dier al verklapt welk pad het moet nemen. Weet jij het ook?? 
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De slimme dokter Dolittle zeilde de wereld rond met zijn 
goede schip De Schol, op zoek naar dieren in moeilijkheden. 
De dokter was dierenarts en kon met alle dieren in hun eigen 
taal praten, 


We moeten maar weer eens 
weg uit Arabië, Tommy. 
Hier schijnen geen dieren 
meer te‚zijn, die onze 
hulp nodig hebben… 


Kunnen we ergens praten waar 

ze ons niet kunnen horen, dok- 

ter? Wat ik te zeggen heb is al- 

leen voor UW oren A 
bestemd, 


Op datzelfde moment 
streek een vreemde 
vogel op het schij 


Hé, dat 
is een woestijntapuit. 
Problemen, vogeltje? 








Een schurk, Baz Arr 
genaamd, heeft het 
Scheurbuik verteld, 

Nou proberen ze die 


PF” In een afgelegen deel van de Sahara 
leeft een driebultige kameel… De enige in 
de hele wijde wereld.… en piraat SCHEUR- 
BUIK heeft ontdekt waar die 
kameel leeft… 





Ik wil graag helpen. 
Waar kan ik Bultje 


vinden? 
wi Hier... in de N 
Vijgenboomoase, 
in het hartje van 


de woestijn. 


Ik heb een gezin 
te verzorgen, dus moet 
ik nu weg. U helpt Bultje 
hè dokter? In gevangen- 
schap zal hij zeker 
STERVEN. 


Op dat moment zagen ze dokter Dolittle en 
ld aankomen, Ze verstoy 


Arr. En ik heb je hod 
wel een bom duiten 
betaald. 


Luister, Baz Arr, Ik heb zo’n idee dat de dok- 


f ter en zijn vriendje hier zijn vanwege de 
DRIEBULTIGE kameel. Als we willen weten 


waar dat beest is, hoever we hen alleen 


maar te volgen. 


ter ti y beseften niet dat piraat 
Scheurbuik ze op de hielen zat en probeerden een 
woestijnpad te volgen. 


Die zandduinen ver- 


plaatsen zich steeds, Tommy 


Ik weet niet of we de goede 
kant uit gaan… 


twee hier te 
zoeken? 


De dokter en Tommy huurden Ì 


kamelen om de woestijn te | 
doorkruisen, _ J 





Onze hond 
Jip vindt het 
hier best leuk, Hij 
denkt dat hij op het 
strand aan het spelen 
is, 





Voor zo'n zeldzaam 


dier kunnen we vragen 
wat we willen. Hopelijk 
weet dokter Dolittle 
het te vinden, 







Op dat mo- 
ment hoorde 
dokter Do- 
little een klein; 
piepstemmetjt 
dat hem toe- 


Hallo, dokter 
„( Dolittle... Hallo... 
Bent u verdwaald? 


Bultje’s schuilplaats wil verklappen, dokter 
Dolittle, Ziet u die oase daar? Wel, daar 
heeft hij zich verstopt toen hij wegvluchtte 
voor die schurken Baz Arr en piraat 





Ik ben de enige drie- 
bultige kameel ter we- 
reld, en Scheurbuik 
zal me blijven 
achtervolgen, 


T Toen ze Bultje vonden was 
hij erg bedroefd.… 








laar dokter Dolittle was niet erg zeker van zijn 
zi 


aak, 


kgeef het niet graag 
toe.… maar we zijn ver- 
dwaald! En er zijn zo weinig 
dieren hier om de weg aan 
te vragen… 


is Piepje, de 
„ Hallo, Piepje. 
Ja, we zijn verdwaald. 
Weet jij misschien waa 
de driebultige ka- 
meel is? 


Piepje. Ik wil arme 
Bultje helpen als ik 








Top datzelfde 


ruch. 


kans af om de kameel te 
gappen. 


Bultje vertelde de dokter en Tommy Piepje de dwergmuis is mijn beste vriend. 
h j tot dusver had kunnen ont- Hij waarschuwt me als er iemand aankomt, 
zodat ik tijdig op zoek kan gaan naar een 
andere oase, Maar dit leven houd ik niet 
veel langer vol. 


7e Hé, Bultje! Je bent in 

GEVAAR. Ik heb piraat 

Scheurbuik en Baz Arr gezien. 

A5 Ze lagen naar jou te 
loeren! 


Ze zijn ons 
beslist gevolgd. 
Nu moeten we 
iets bedenken om 
ze voorgoed hier 
Cà, weg te krijgen. 








De dokter was zo ongerust dat 
hij even niet op zijn mes lette, en 
hij sneed zich ermee in zijn 
duim. 
Ik haal het 
verbandkistje, 
dokter. 






| Snel verbond Tommy de 
duim van de dokter. ar Xdoek willen geven van de 
Ze kameel die ons hier 
Á, heeft gebracht, 
Tommy? 





… en toen ze klaar waren, hadden ze een 
soort 


kunst-bult. 


\ Terwijl Tommy haren uit de dikke vacht van de kameel 
kamde, bewerkte de dokter het zadeldoek… 


Hoe vind je dat, 
ommy? Van een gewo- 
ne kameel heb ik nu een 
driebultige ge- rachtig, 
aakt. 


maar wat nu? 


Dokter Dolittle 
vroeg de kameel 
met de namaak-bul! 
om een eindje door 
de woestijn 

gaan wan- 

delen… 





] Natuurlijk zag Scheurbuik de kameel… 


precies volgens de bedoeling van dok- 
te, Dolittle... 


Eindelijk is 
de driebultige kameel 
in onze handen! 


Het plan werkte precies als dokter Dolittle had bedoeld 
… De drie schurken waren er zo zeker van dat dit de 
gezochte kameel was, dat ze zich aan het touw vast- 


Hou je vast, hij 
mag ons niet ontsnappen… 
Dat dier is z'n gewicht in 
goud waard, 





In de zeehaven bracht Scheurbuik zijn kampioen- 
kameel naar een man, die had gezegd er goed voor 
te willen betalen, 
/___Noem je eigen prijs, 

kappie Scheurbuik. Terwijl 

mijn dierenarts dit zeldzame 

dier onderzoekt, ga ik he; 
geld halen. 


4 Breng maar een bom Maar de arts T” Goeie genade! 
duiten mee… Mijn prijs zag meteen de} Dat is geen bult… 
wordt steeds hoger. Dat is een prop 





„ ‘Bedrog! Piraat … en laat dit een 
Scheurbuik wil u uw geld waarschuwing voor je zijn! 
aftroggelen! Zet nooit meer een voet 
in ons land! 





„Die kameel is van Dat was een slimme streek | 


dokter Dolittle, Wat een 
heeft hem van me geluk dat Scheurbuik 
gestolen! voorgoed uit het land 
is gegooid, 


“Gaat uw gang, 
dr, Dolittle. 





Toen kwam de kleine woestijntapuit Maar Bultje was het gelukkigst van allemaal… 
aanfladderen… ' , 


Niemand gelooft nu 
nog dat er een driebulti- 
Ik heb het ge kameel bestaat… 
goede nieuws gehoord, Scheurbuik het minst van 
Prachtig, dokter allemaal… Dus ben je 
» Dolittle! ilig, Bultje! 











